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vuorasolbmuidpolitihkalaš prográmii 
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016/21 Orientering og informasjon Dieđut 
ja diehtojuohkin 

  

 

 

008/21 : REFERATSAKER 

 

20.05.2021 Vuorrasiidráđđi - Eldrerådet 

      

VR - 008/21: 

 

 

005/21 : PROTOKOLL MØTER I BRUKERUTVALGET FEBRUAR OG MARS 2020 

20.05.2021 Vuorrasiidráđđi - Eldreråde 

 

 

VR - 005/21: 

 

006/21 : MØTE MED KOMMUNALE ELDRERÅD 28/4 

20.05.2021 Vuorrasiidráđđi - Eldrerådet 

 

 

VR - 006/21: 

 

007/21 : BRUKERUTVALGET VED NORDLANDSSYKEHUSET HF - OPPNEVNING UTSETTES 

20.05.2021 Vuorrasiidráđđi - Eldrerådet 

 

 

VR - 007/21: 
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008/21 : MØTEPROTOKOLL FRA MØTE I ELDRERÅDET TRØNDELAG TIRSDAG 6. APRIL. 

20.05.2021 Vuorrasiidráđđi - Eldrerådet 

 

 

VR - 008/21: 

 

009/21 : PROTOKOLL MØTE I BRUKERUTVALGET 21.04.2020 

20.05.2021 Vuorrasiidráđđi - Eldrerådet 

 

 

VR - 009/21: 

 

010/21 : PROTOKOLL MØTE I NORDLAND FYLKES ELDRERÅD 2. APRIL 2020 

20.05.2021 Vuorrasiidráđđi - Eldrerådet 

 

 

VR - 010/21: 

 

 

011/21 : ÅRSMELDING 2020 FOR PASIENT- OG BRUKEROMBUDET I TROMS OG FINNMARK, 

KONTOR HAMMERFEST 

20.05.2021 Vuorrasiidráđđi - Eldrerådet 

 

 

VR - 011/21: 

 

 

012/21 : REFERAT MØTE I BRUKERUTVALGET NORDLANDSSYKEHUSET 15.04.2021 
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20.05.2021 Vuorrasiidráđđi - Eldrerådet 

 

 

 

 

VR - 012/21: 

 

009/21 : KONTAKT OG SAMARBEID MED ELDRE FRA SVENSK SIDE AV SÁPMI - OKTAVUOHTA 

JA OVTTASBARGU VUORASOLBMUIGUIN RUOŦABEALE SÁMIS 

 

20.05.2021 Vuorrasiidráđđi - Eldrerådet 

Sametingets eldreråd har før hatt kontakt med eldre fra Svensk side av Sápmi. I 2017 i 
forbindelse med Tråante 2017 i Trondheim traff Sametingets eldreråd en del eldre samer fra 
Vesterbotnområdet. På det møtet ble det ytret ønske om kontakt mellom de samiske eldrerådene. 
De ønsket bl.a. å få informasjon om hvordan dette eldrerådet var blitt opprettet og fungerer.  
 

VR - 009/21: 

Mearrádus 
Sámedikki vuorasolbmuidráđđi bargá viidáseappot oažžut oktavuođa ruoŧabeale sámi 
vuorasolbmuid organisašuvnnaiguin/ servviiguin dainna ulbmilin ahte juogadit vásáhusaid ja 
hástalusaid mat gusket sámi vuorasolbmuid áššiide.  
Sámedikki vuorasolbmuidráđđi váldá oktavuođa Ruoŧa Sámedikki hálddahusain ja sádde jearaldaga 
gii/ geas Sámedikkis lea ovddasvástádus vuorasolbmuid politihkas. Mii bidjat mielddusin e.e dieđuid 
ja Sámedikki vuorasolbmuidráđi mandáhta, Sámedikki vuorrasiidpolitihkalaš čilgehusa, notáhta 
Tråante 2017 čoahkkimis ja eará jus lea dárbu.  
Vedtak 
Sametingets eldreråd jobber for å få kontakt med samiske eldre organisasjoner/foreninger på 
svensk side av Sápmi med det formål å dele erfaringer og problemstillinger som angår samiske 
eldre.  

Sametingets eldreråd sender henvendelse til administrasjonen i Sametinget i Sverige med 
forespørsel om kontakt med de som har ansvar for eldrepolitikk i Sametinget. Vi legger ved noen 
dokumenter bl.a. informasjon og mandat for Sametingets eldreråd, notat fra møtet i Tråante 2017, 
Sametingets eldrepolitiske redegjørelse og annet om nødvendig. 
 

 

 

010/21 : KONTAKT MED KOMMUNER I FORVALTNINGSOMRÅDET - OKTAVUOHTA 

HÁLDDAŠANGUOVLLU SUOHKANIIGUIN 

 

20.05.2021 Vuorrasiidráđđi - Eldrerådet 

Fylkeseldrerådet i Troms og Finnmark inviterte de kommunale eldrerådene til et ca tre-timers 
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teamsmøte i mars og april i år. Innledningsvis holdt leder for USHT (utviklingssenter for samiske 
helsetjenester) Kristine Gaup Grønmo et innlegg med tittelen “Leve hele livet – lokalt kosthold, språk 
og kontakt mellom generasjoner” med påfølgende spørsmål og kommentarer fra deltakerne.  Deretter 
kunne eldrerådene komme med informasjon om deres arbeid og fortelle om kommunenes utfordringer 
i forhold til eldrepolitikken. 

 
På bakgrunn av brevet som Sametingets eldreråd har sendt til kommunenes eldreråd etter forrige 
rådsmøtet, kunne vi invitert kommunene i forvaltningsområdet for samisk språk til et felles teamsmøte. 
Det vil si at vi kanskje kunne dele forvaltningskommunene i to puljer med for eks. Deatnu/Tana, 
Gáivuotna/Kåfjord, Guovdageaidnu/Kautokeino, Kárášjohka/Karasjok, Porsáŋgu /Porsanger og 
Unjárga/Nesseby i en pulje og Loabát/Lavangen, Hápmir/Hamarøy, Aarborten/Hattfjelldal, 
Snåase/Snåsa, Ravrvihke/Røyrvik og Røros i en pulje. 

 
Som på fylkeseldrerådets møte med kommunene, kunne vi også ha invitert leder i USHT Kristine 
Gaup Grønmo til å holde samme foredraget for oss som innledning. 

 
For at det ikke skal gå for lang tid fra eldrerådene fikk vårt brev til vi holder møte med dem, forslås 
møtet avholdt før sommerferien i år. 
 

 

VR - 010/21: 

Mearrádus 
Sámedikki vuorasolbmuidráđđi bovde sámegiela hálddašanguovllu suohkaniid vuorasolbmuidráđiid 
teamsčoahkkimii mas lea fáddá hástalusat suohkaniid vuorasolbmuidpolitihkas, ja ávžžuhit buktit 
áššiid maid sáhtašii Sámedikki vuorasolbmuidráđis meannudit.  

Teamsčoahkkimat dollojit čuovvovaččat:  
 
29.06.21 dii 10.00-13.00:          Kárášjoga gielda, Guovdageainnu suohkan, Gáivuona 
suohkan, Unjárgga gielda, Porsáŋgu gielda ja  Deanu gielda. 
 
30.06.21 dii 10.00-13.00:          Hábmer suohkan, Aarborten tjïelte, Loabát suohkan, 
Røros tjïelte, Ravrvihke tjïelte ja Snåase tjïelte.  
 
Kristine Gaup Grønmo bovdejuvvo logaldallat “Leve hele livet – báikkálaš biepmuid 
birra, giela birra ja oktavuođat buolvvaid gaskkas.   
Suohkaniid sámi koordináhtor maid bovdejuvvo čoahkkimii.   

Vedtak 
Sametingets eldreråd inviterer eldrerådene i kommunene i forvaltningsområdet for 
samisk språk til teamsmøte om utfordringer i kommunenes eldrepolitikk med 
anmodning om forslag på eventuelle saker som kunne være aktuelle for behandling i 
Sametingets eldreråd. 
 
Teamsmøtene holdes på følgende tidspunkter: 
 
29.06.21 kl. 10.00-13.00:          Kárášjohka/ Karasjok kommune, 
Guovdageaidnu/Kautokeino kommune, Gáivuotna/ Kåfjord kommune, Unjárga/Nesseby 
kommune , Porsáŋgu /Porsanger kommune og Deatnu/Tana kommune. 
 
30.06.21 kl. 10.00-13.00:          Hábmer/Hamarøy kommune, Aarborte/ Hattfjelldal 
kommune, Loabát/Lavangen kommune, Røros kommune, Ravrvihke/Røyrvik kommune 
og Snåase/Snåsa kommune 
 
Kristine Gaup Grønmo inviteres til å holde et innlegg med tittelen “Leve hele livet – 
lokalt kosthold, språk og kontakt mellom generasjoner”.  

Samisk koordinator i kommunene inviteres også til møtene. 
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011/21 : FASTSETTE DATO FOR NESTE MØTE  MEARRIDIT GOAS BOAHTTE ČOAHKKIN GALGÁ 

 

20.05.2021 Vuorrasiidráđđi - Eldrerådet 

 

 

VR - 011/21: 

Mearrádus 
Okta čoahkkin dollojuvvo ovdal geasi mas maid Anne Laila Kalstad oassálastá ja muitala sámi 
dearvvašvuođafierpmádaga birra ja sámi dearvvašvuođateama birra. 
Čoahkkimat čakčat šaddet ná: 
21.-22.09.2021 Áhkánjárggas  

09.-10.11.2021 Kárášjogas.  

 
Vedtak 
Det avholdes ett møte i før sommeren hvor også Anne Laila Kalstad deltar med innlegg om samisk 
helsenettverk og samisk helseteam.  

Møtet til høsten blir: 

21.-22.09.2021 i Narvik. 

09.-10.11.2021 i Karasjok 

 

 

 

 

 

012/21 : PRIMÆRHELSETJENESTE 

 

20.05.2021 Vuorrasiidráđđi - Eldrerådet 
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VR - 012/21: 

Mearrádus 
Vuorasolbmuidráđđi ságastalai ášši birra, ja oaidná dárbbu bidjat ášši áššelistui muhtun eará 
čoahkkimii. 
Vedtak 
Rådet diskuterte saken og ser behov for å sette opp saken på et senere møte. 

 

 

013/21 : SAMISK HESENETTVERK I BYENE SÁMI DEARVVAŠVUOĐAFIERPMÁDAT GÁVPOGIIN 

20.05.2021 Vuorrasiidráđđi - Eldrerådet 

 

 

VR - 013/21: 

Mearrádus 
Ášši biddjo geassemánu čoahkkimii. Vuorasolbmuidráđđi bovde Anne Laila Kalstad logaldallat fáttá 
birra ja moht sáhttá dáinna bargat. 

Vedtak 
Saken settes opp på møtet i juni. Eldrerådet inviterer Anne Laila Kalstad til å ha innlegg om dette 
tema og hvordan man kan jobbe videre med saken. 

 

 

014/21 : ORGANISERING AV SÁMI KLINIHKKA  SÁMI KLINIHKA ORGANISEREN 

 

20.05.2021 Vuorrasiidráđđi - Eldrerådet 

 

 

VR - 014/21: 

Mearrádus 
Sámedikki vuorrasolbmuidráđi mearrádus čoahkkimis 20.05.2021 – Sámi klinihkka 
Sámedikki vuorrasolbmuidráđđi meannudii čoahkkimis 20.05.2021 strategiijadokumeantta 
“Spesialistadearvvašvuođabálvalusat sámi álbmogii”. 
 
Davvi Dearvvašvuohta lea jođihan strategiijadokumeantta ráhkadanbarggu maid Dearvvašvuođa- ja 
fuolahusdepartemeanta lea addán, ja dat geigejuvvui Dearvvašvuođaministarii 13.01.21.  
 
Sámi vuorrasolbmuidráđđi lea hirbmat duhtavaš doaibmabijuiguin mat galget nannet 
spesialistadearvvašvuođabálvalusa gelbbolašvuođa sámegielas ja sámi kultuvrras obbalaččat, ja go 
plánejuvvojit doaibmabijut lokten dihte gelbbolašvuođa spesialistadearvvašvuođabálvalusa buot 
dásiin, maiddái našunála dásis. Maiddái ahte dát galgá dahkkot ovttas 
suohkandearvvašvuođabálvalusain, dás namuhuvvo Dearvvašvuođafierpmádaga plánen ja huksen 
geográfalaš guovlluin miehtá riikka gos sámit ásset, mii sáhttá doaibmat 
vuosttašceahkkefálaldahkan ja oktavuođalađasin vuođđodearvvašvuođabálvalusa ja 
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spesialistadearvvašvuođabálvalusa gaskkas.  
 
Muhto Sámi vuorrasolbmuidráđđi fuolastuvvá sakka mearrádusa dihte strategiijadokumeanttas – 
mas lea mearriduvvon ahte Sámi klinihkka galgá leat báikkálaš dikšunbálvalusa vuollásaš (1. 
modealla strategiijadokumeanttas). Sámi vuorrasiidráđđi ii sáhte miehtat dasa ahte dikšunbálvalusa 
vuollásaš stivrras, mas lea hirbmat unnán sámi ovddasteapmi ja gelbbolašvuohta, galgá leat 
vuoruhanovddasvástádus ja váldi virgáibidjat dehálaš ja jođiheaddji bargoveaga našunála sámi 
dearvvašvuođaásahussii mas lea stuora mearkkašupmi sámi álbmogii Norggas.  
 
Mii ballat ahte dát čuohcá Sámi klinihka legitimitehtii olles sámi servodagas, ja ahte váikkuha 
geavaheddjiid luohttámuššii klinihka fálaldagaid ja bálvalusa hárrái. Sáhttá maiddái čuohcat bures 
kvalifiserejuvvon sámi spesialisttaid rekrutteremii.   
 
Mii áigut cuiggodit ahte namuhuvvon mearrádus ii čuovo riikkaidgaskasaš njuolggadusaid mat 
geatnegahttet Norgga, namalassii ILO-konvenšuvnna nr. 169 artihkal 15, mas celkojuvvo ahte 
dearvvašvuođabálvalusat álgoálbmogiidda galget hábmejuvvot ja čađahuvvot nu ahte dát álbmogat 
besset iežaset ovddasvástádusain ja bearráigeahčuin ásahit ja fállat dákkár bálvalusaid, vai dát 
álbmogat ožžot vejolašvuođa olahit buoremus vejolaš rumašlaš ja mentálalaš dearvvašvuođa. 
 
Mearrádus ii ge čuovo ON julggaštusa álgoálbmotvuoigatvuođaid birra mii cealká ahte 
eamiálbmogiidda gullevaš ovttaskasolbmuin almmá vealaheami haga lea riekti visot sosiála- ja 
dearvvašvuođabálvalusaide.  
 
Sámi vuorrasolbmuidráđđi atná dan vealaheapmin go lea nu unnán dadjamuš ja iešmearrideapmi 
iežas dearvvašvuođabálvalusa ovddideamis ja vuoruhemiin.  
 
Davvi Dearvvašvuođas lea leamaš jođihanovddasvástádus strategiijadokumeantta hábmemis mas 
1. modealla mearriduvvui. Danne lea Davvi Dearvvašvuohta dat mii sáhttá áŋgiruššat váldit sámi 
servodaga vuorjašumiid duođalaččat.  
 
Gaskaboddosaš čoavddusin – ovdal viidásit guorahallan ja vásáhus sáhttá biddjot vuođđun, doarju 
Sámi vuorrasiidráđđi prošeaktajoavkku sámi ovddasteddjiid árvalusa, ahte Sámi klinihkka galggašii 
šaddat sierra dikšunbálvalussan njuolga Davvi Dearvvašvuođa vuolde, mas lea sierra stivra ja 
bušeahtta, vai buorebut čuovvut riikkaidgaskasaš konvenšuvnnaid mat geatnegahttet Norgga olahit 
stuorát iešráđđenrievtti dehálaš suorggis maid dearvvašvuohta ovddasta buot álbmotjoavkkuide 
(čujuhuvvo nubbin vuolimus teakstaoassái strategiijadokumeantta 45. siiddus).  
Dás lea hui ollu sáhka dearvvašvuođabálvalusa iežas vuoruhanvejolašvuođaid birra ja spesialisttaid 
rekruterema birra Sámi klinihkkii. Stuorát dutkanáŋgiruššan sámi dearvvašvuođas sámi eavttuid 
vuođul lea maiddái vuoruheapmi maid váillahit.  
 
Sámi vuorrasolbmuidráđđi háliida ahte boađášii johtilit sadjái buorre geriatriijafálaldat, fysikála 
medisiidna ja habiliteren, masa virgáduvvo dikšunveahka mas lea sámegiella ja kulturmáhttu, juoga 
mii lea dehálaš erenoamážit min jovkui.  
Mii ávžžuhit maiddái Davvi Dearvvašvuođa johtilit ollašuhttit sámi servodaga dárbbu stuorát 
iešmearrideapmái iežamet dearvvašvuođabálvalusaid ovdánahttimis.  
Mii čujuhit maiddái Sámedikki dievasčoahkkinmearrádussii áššis SP 028/20.  
 
Vedtak 
Vedtak i Sametinget eldreråds møte 20.05.2021 – Sámi klinihkka 
Sametingets eldreråd behandlet i møte 20.05.2021 Strategidokumentet for Spesialisthelsetjenesten 
til den samiske befolkningen. 
Strategidokumentet er utarbeidet etter ledelse av Helse Nord RHF i henhold til oppdrag gitt av 
Helse- og Omsorgsdepartementet og ble overrakt Helseministeren 13.01.21. 
Samisk eldreråd er svært fornøyd med tiltak for å styrke kompetansen innen samisk språk og kultur 
i spesialisthelsetjenesten generelt og at det planlegges tiltak for økt kompetanse på alle nivå innen 
spesialisthelsetjenesten, også på nasjonalt nivå. Også at dette vil skje i samarbeid med 
kommunehelsetjenesten, her nevnes planlegging og oppbygging av Helsenettverk i geografiske 
områder med samisk bosetning over hele landet som kan fungere som et lavterskeltilbud og som 
bindeledd mellom primærhelsetjenesten og spesialisthelsetjenesten. 
Men samisk eldreråd vil uttrykke en stor bekymring over vedtaket gjort i Strategidokumentet - hvor 
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det er vedtatt at Sámi klinihkka skal ligge under et lokalt helseforetak (modell 1 i 
Strategidokumentet). Samisk Eldreråd kan ikke si seg enig i at et underliggende helseforetaks styre 
med svært liten samisk representasjon og kompetanse skal ha prioriteringsansvar og 
ansettelsesmyndighet av viktig og ledende personell for en nasjonal samisk helseinstitusjon med 
stor betydning for den samiske befolkningen i Norge.  
Vi er engstelig for at dette gir Sámi klinihkka begrenset legitimitet i hele det samiske samfunn, og vil 
påvirke brukernes tiltro til klinikkens tilbud og tjenester. I verste fall kan dette også påvirke 
rekrutteringen av godt kvalifiserte samiske spesialister. 
Vi vil påpeke at nevnte vedtak ikke samsvarer med de internasjonale retningslinjer Norge er 
forpliktet av, nemlig ILO-konvensjon nr. 169, art. 25 hvor det heter "utforming og gjennomføring av 
helsetjenester for urfolk skal skje under urfolks eget ansvar og kontroll, slik at urfolk kan nyte godt 
av så høy fysisk og mental helsemessig standard som mulig".  
Det samsvarer heller ikke med FNs erklæring om urfolks rettigheter som sier at «individer tilhørende 
urfolk har rett til alle sosial- og helsetjenester, uten noen form for diskriminering" 
Det oppfattes av samisk eldreråd som diskriminerende å ha liten medvirkning og selvbestemmelse i 
utvikling og prioriteringer av egen helsetjeneste. 
Helse Nord har hatt lederansvar for utformingen av Strategidokumentet hvor modell 1 ble vedtatt. 
Derfor er det Helse Nord som kan ta initiativ til å ta det samiske samfunns bekymringer på alvor.   
Som en midlertidig løsning - før videre utredning og erfaring kan legges til grunn, støtter samisk 
eldreråd de samiske representantenes forslag i prosjektgruppa  om at Sámi klinihkka legges direkte 
under Helse Nord som eget helseforetak med eget styre og budsjett for bedre å fylle de 
internasjonale konvensjoner som Norge er forpliktet av for å oppnå større selvråderett innenfor det 
viktige feltet som helse representerer for alle folkegrupper (viser til nestnederste avsnitt på s. 45 i 
Strategidokumentet). 
Dette handler svært mye om egne muligheter for prioriteringer innen helsetjenesten og rekruttering 
av spesialister til Sámi klinihkka. Større forskningsinnsats innen samisk helse på samiske premisser 
er også en prioritering som etterspørres. 
Samisk Eldreråd ønsker en snarlig fullføring av et godt geriatritilbud, fysikalsk medisin og 
habilitering hvor det ansettes et behandlings-team med samisk språk og kulturkompetanse, noe 
som er av stor betydning for vår gruppe spesielt. 
 
Vi oppfordrer Helse Nord til å ta et snarlig initiativ til å imøtekomme det samiske samfunns behov for 
større selvbestemmelse innen utvikling av våre helsetjenester. 
Vi tillater oss også å vise til Sametingets plenumsvedtak i sak SP 028/20.  

 

 

 

 

 

015/21 : UTTALELSE TIL REVIDERING AV ELDREPOLITISK PROGRAM FOR NORDLAND 

FYLKESKOMMUNE 2022-2025  CEALKÁMUŠ NORDLÁNDDA FYLKKASUOHKANA 

VUORASOLBMUIDPOLITIHKALAŠ PROGRÁMII 2022-2025 

 

20.05.2021 Vuorrasiidráđđi - Eldrerådet 

Nordland fylkeskommune skal revidere Eldrepolitisk program og har sendt den på høring med 
høringsfrist 31.05.2021. 
 

VR - 015/21: 

Mearrádus 
Vedtak 

Uttalelse til Nordland fylkeskommune - ELDREPOLITISK PROGRAM 2022-2025 
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Det vises til: Meld. St. 26 (2014-2015) Fremtidens primærhelsetjeneste – nærhet og helhet – 
kap. 28 
 
“Samiske brukere har krav på likeverdige helse- og omsorgstjenester i likhet med den øvrige 
befolkningen. Dette fremgår av pasient- og brukerrettighetsloven. Rettigheter til den samiske 
befolkning er også regulert i internasjonale konvensjoner. Av grunnlovens § 108 fremgår det at 
det påligger statens myndigheter å legge forholdene til rette for at den samiske folkegruppe 
kan sikre og utvikle sitt språk, sin kultur og sitt samfunnsliv. Kommunene skal sørge for at 
personer som oppholder seg i kommunen tilbys nødvendige helse- og omsorgstjenester. Dette 
innebærer at de må være bevisst sitt ansvar for å legge til rette for at samiske innbyggere skal 
få nødvendige og forsvarlige helse- og omsorgstjenester.  
 
Urfolkskonvensjonens artikkel 25 (ILO-konvensjon nr. 169) påpeker at urfolk har rett til å være 
med å planlegge og administrere sine egne helsetjenester. Samiske brukere har behov for å bli 
møtt av en tjeneste som har kompetanse på samisk språk og kultur. Likeverdige helse- og 
omsorgstjenester for samiske pasienter innebærer at tjenester må tilrettelegges slik at samiske 
pasienters språk og kulturelle bakgrunn ikke er til hinder for at det kan ytes forsvarlige 
tjenester. Likeverdsprinsippet i helse- og omsorgstjenesten er ikke ivaretatt når personell 
mangler kunnskap om samisk språk og kultur” (sitat fra innledningen) 

Forslag til tiltak i det eldrepolitiske programmet: 

 

· Programmet bør ha et eget kapittel om samer.   
· Samisk representasjon i Nordland fylkeseldreråd og i eldrerådene i alle 

kommuner 
· Den samiske befolkningen har i følge nasjonale lover og internasjonale 

konvensjoner rett til en helse- og sosialtjeneste som tar utgangpunkt i samisk 
språk og kultur 

· Tilrettelegging for tolking (tolk ved konsultasjoner og på offentlige møter) 
· Viktig å rekruttere ansatte med samisk språk- og kulturkunnskap 
· Kartlegging av eldre, samiske brukere 
· Gjennom den “Den kulturelle spaserstokken” gi et kulturtilbud som inkluderer 

samisk kultur. 
· Samiske møteplasser for eldre etableres i kommuner 
· Oppfølgning av tiltakene i NOU 2016; 18 Hjertespråket, spesielt kap. 13 Samisk 

språkbruk i helse og omsorgstjenesten 
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VR - 016/21: 

Mearrádus 
 
 

1. Vuorasolbmuidáittardeaddji ja Ahkeheivehuvvon Norga Guovddáš leat rahppon. Sámedikke 
presideanta doalai sáhkavuoru mas son deattuhii man dehálaš lea sámi vuorasolbmot 
ožžot dearvvašvuođa – ja fuolahusbálvalusaid mat leat heivehuvvon sámi gillii ja kultuvrii, ja 
ahte sámi perspektiiva lea oassi našunála vuoruhemiin dan dihte go sámit leat oassi 
Norgga servodagas. Presideanttas ledje maid čielga vuordámušat ahte 
Vuorasolbmuidáittardeaddjái ja Ahkeheivehuvvon Norga Guovddážii maid fátmmastit ja 
vuhtiiváldet sámi vuorasolbmuid beroštumiid. Dat gáibida máhtu ja beroštumi sámi gielaide, 
kultuvrii ja min historjái.  

2. Leat leamaš čoahkkimat ovttasbargošiehtadusaid birra ja viidáset ovttasbarggu birra  
Romssa, Bådåddjo ja Tråante suohkaniiguin. Sámediggi lea dearvvašvuođasuorggis 
vuoruhan doaimmaid vuorasolbmuid ja mánáid várás gos lea dehálaš ahte leat doaimmat.  

3. Lea addon doarjja Kirkens SOS:ii ásahit dieđáhusbálvalusa sámiide. 
4. Sámediggi lea ožžon raporttaid gielladili birra Ubmi/ Bihtánsámegielas, ja Nuortalaš giela 

dilis. Raporttas leat maid strategiijat ja doaibmabijut moht ealáskahttit gielaid. 
 

     Proseassat mat leat jođus Sámedikkis  dearvvašvuođasuorggis 
 
Davvi Dearvvašvuohta RHF oaččui bargodokumeantta bokte barggu ásahit prošeavtta man bokte 
galggai guorahallat vejolašvuođa álggahit riikaviidosaš birrajándor dulkonbálvalusa. Fálaldat galgá 
gokčat sihke davvisámegiela, julevsámegiela ja lullisámegiela. Fálaldaga ferte geahččat Sámi 
klinihka dulkonbálvalusa oktavuođas. Dál lea jođiheaddji virgáduvvon, ja Rita-Alise Porsanger-Moen 
álggi bargui ođđa ovttadatjođiheaddjin njukčamánus. Fálaldat galgá gokčat dábálaš 
dulkonbálvalusa muhto galgá maiddái leat heahteveahkkebálvalussii olámuttos. 
 
Sámi klinihkka lea maid ásahan geriatriteama mas leat buohccidivššár, doavttir ja fysioterapeuta. Sii 
galget čielggadit nugo kognitiivvalaš headjuvuođa, ja maid ovdánahttit fálaldagaid dasa mii guoská 
guorahallat gáhččánlihkohisvuođaid, biepmuid, dálkasiid, ja go juoga álgá luoittit man nu siva geažil. 
 
Dearvvašvuođadirektoráhta lea ásahan Našunála sámi dearvvašvuođafierpmádaga. Fierpmádagas 
leai vuosttaš čoahkkin guovvamánu 24.b. Ulbmil dainna lea nannet direktoráhta barggu sámi 
dearvvašvuođasuorggis, ja sávvet ahte dát šaddá báiki gos ovttas sáhttet čoavdit dehálaš 
gažaldagaid sámi dearvvašvuođasuorggis. Fierpmádat lea ságastallanbáiki ja das ii galgga leat 
mearridanváldi. 
 
 
Vedtak 
1. Eldreombud og Senter for et aldersvennlig Norge er åpnet. Sametingspresident hadde innlegg 

der hun poengterte viktigheten av at samiske eldre får helse - og omsorgstilbud som er tilpasset 
samisk språk og kultur, og at nasjonale satsinger inkluderer det samiske perspektivet i sitt 
arbeid, fordi den samiske befolkingen er en del av det norske samfunnet. Presidenten uttrykte 
også klare forventninger til at Eldreombudet og Senter for aldersvennlig Norge favner om og tar 
vare på interessene til samiske eldre, og dette krever både kunnskap og interesse for de 
samiske språkene, kulturen og historien vår. 

2. Samarbeidsavtaler med Tromsø, Bodø kommune og Trondheim: oppsummeringsmøter og 
videre samarbeid. Innen helse har Sametinget prioritert eldre og barn der det er viktig med 
tiltak. 

3. Tilskudd til Kirkens SOS til etablering av meldingstjeneste på samisk. 
4. Sametinget har fått rapporter for situasjonen på norsk side for Ume / Pitesamisk språk, og for 

Østsamisk språk. Rapporten har også strategier og tiltak for revitalisering for språkene.  

 
Pågående prosesser innen helse – fra Sametinget. 
Helse Nord RHF fikk i oppdragsdokumentet i oppgave å opprette et prosjekt som skal utrede 
muligheten for nasjonal døgnkontinuerlig tolketjeneste. Tilbudet må dekke både nordsamisk, 
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lulesamisk og sørsamisk. Tilbudet må ses i sammenheng med samisk tolketjeneste på Sámi 
klinihkka. Det er nå ansatt leder for dette. Rita-Alise Porsanger-Moen tiltrådte stillingen som ny 
enhetsleder for tolketjenesten i mars. Tilbudet skal dekke ordinær tolketjeneste, men også være 
tilgjengelig for AMK-sentraler. 
 
Sámi klinihkka har også opprettet geriatriteam med sykepleier, lege og fysioterapeut. De skal utrede 
kognitiv svikt og utvikle tilbudet til f.eks. fallutredning, ernæring, legemiddelvurdering og 
funksjonssvikt av ulike årsaker. 
 
Helsedirektoratet har opprettet et Nasjonalt samisk helsenettverk. Nettverket ble startet 24.februar. 
Formålet med dialognettverket er å styrke direktoratets arbeid på feltet samisk helse, og de håper at 
dette blir en arena hvor vi sammen kan rette fokus mot viktige spørsmål rundt samisk helse. 
Nettverket er en arena for dialog og vil ikke ha beslutningsmyndighet. 
 
 
 

 

 

 

 

 


